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HbIC CIWHUIIBI, TMPEICTABISAIOMNE CO00M
TaKue rpaMMaTHYECKHE €IMHCTBA, KOTOPHIE

CrnoBocodyeTaHue — CaMOCTOSATCIb-
Has A3BIKOBasg CJHUHHIIA, OTJIHMYaromasacs

OT CJIOBa M NPCJIOKCHHUA W 3aHHUMaronias
IMPOMEIKYTOYHOC ITOJIOKCHUEC MECKIAY HUMMU.
NmenHO 3TO M CIIYKUT OCHOBAHUEM JJIs BbI-
JCIICHUA CIIOBOCOYETAHUU B CAMOCTOSTEIb-

COCTOSIT MUHUMAJIbHO M3 JIBYX MOJHO3HAu-
HBIX (HE CITy’)K€OHBIX) CJIOB, CBSI3aHHBIX I10
3aKOHaM U MpaBWJIaM JAHHOTO SI3bIKa, U OHO
«o0pa3yeT 0cOObIi 00BEKT CUHTAKCUYECKOM



HAyKH, He yCTpaHsoIeH, a yriyOsromei
YYEHUE O NPEIIOKECHUM KaK BaKHEHMIIEH
eaUuHULBI Haten peun» [1: 151].

Jlig  conocTaBUTEIbHO-TUIIOIOTHYEC-
KOI'O ONMCAHUs CIIOBOCOUYETAHMSI B PYCCKOM,
aJIBITEMICKOM ¥ aHTJIMICKOM SI3BIKaxX B y4eO-
HBIX IIeJIIX HE0OXOAMMO OTOOpaTh omnpese-
JIEHHYIO CyMMY IOCTOSIHHBIX M YCTOMUYMBBIX
IIPU3HAKOB, XapaKTEPU3YIOIIHUX JAHHYIO
€IMHHUIlY B COIIOCTaBIIsIEMBIX f3bIKax. B Ta-
KOM CJIy4ae ONpPEeeJIEHNE IOHATHUS CII0BOCO-
YyeTaHusi, ero o0bemMa U rpaHull, TUIIOJIOTUU
OyAyT aJleKBaTHBIMHU M JIOCTaTOYHO YHHUBEP-
canbHbIMU. K 110/100HBIM YHUBEpCAIUAM Ha
YPOBHE CIIOBOCOYETAHUSL OTHOCSATCS:

1) xapakrep CHHTAaKCHMYECKHUX OTHO-
LICHUU - aTpuOyTUBHBIE, OOBEKTUBHBIE, 00-
CTOATEIbCTBEHHBIE;

2) crocoObl BhIpaKEHUS] CUHTAKCHUYe-
CKHX OTHOILEHUH - COIVIACOBAaHUE, yIIpaBile-
HUE, IPUMBIKAHUE;

3) moJyioKeHHUe 3aBUCUMOI0 CJIOBA IO
OTHOILEHUIO K CTEP)KHEBOMY - B IIPEINO3HU-
1Y UM B noctno3uiuu. «CoderaHue 3Tux
KpUTEpPHUEB, B3ITHIX B cHCTeMe, 00pasyeT
Ty YCTOWYMBYIO COBOKYIHOCTb IPU3HAKOB,
KOTOpast MOKET OBITh MOJIO)KEHA B OCHOBY
ONpPEACNIEHUSI «TUIl CJIOBOCOYETAHUS Kak
€JIMHUIIBI COTIOCTaBICHUs [2:141].

AHanu3 U CONOCTaBUTENIbHAs Xapak-
TEPUCTHUKA CJIOBOCOUYETAHUI B YKa3aHHBIX
TPEX HAIPABIIEHUSAX CBUIETEIBCTBYET, UTO
BO BCEX COIIOCTABJIIEMBIX SI3bIKAX CHHTAaK-
CHUYECKHE OTHOLIEHUS B CIOBOCOYETAHMSX
CBOJATCS K aTpuUOyTUBHBIM, OOBEKTHBIM
U 00CTOATENbCTBEHHBIM, /[l BBIpaskeHUs
Ka)KJIOT0 THUIIA CUHTAKCUYECKUX OTHOLIEHUH
HCIIOJIb3YIOTCS OIIPEIETIEHHBIE CTPYKTYPHBIE
THUIBI clIoBocoueTaHui. Tak, aTpuOyTHBHBIE
OTHOILIEHHUS BBIPAXKAIOTCS BO BCEX TPEX A3bI-
KaxX B CJIOBOCOYETAHUSAX CTPYKTYPBI:

1) «mpuiaratenpHOe + CYyILIECTBU-
TENbHOE)» WU «CYLIECTBUTEIbHOE + Kade-
CTBEHHOE IpUJIaraTeiabHoe» (B aibIr€HCKOM
SI3BIKE): OOILULON OOM — YHI UH; «OTHOCH-
TEJbHOE IPUJIAraTelbHOE + CYIIECTBUTENb-
HOE» (BO BCEX TpeX A3BIKAX): WeaK08oe nid-
mbe — 091 Odcan - a silk dress,

2) «MecTouMeHue (OmpeIeTUTENbHOE,
HEOIpeIeIEHHOEe, NPUTSHKATEIbHOE, yKa3a-
TEJILHOE) + CYLIECTBUTEILHOE» (B PYyCCKOM
U aHIJIMHACKOM S3bIKax): MOs KHuea — my
book, smom manvuux — this boy. B anpI-
TEHCKOM $I3BIKE JAHHBIA CTPYKTYPHBIA THUII
MPEJCTABISAET COOOM CIOBOCOYETAHHE HIIU
e1nHOO(OPMIIEHHOE CIIOBO: Mbl Klansp —
«ATOT MapeHb», MO Klansp — «TOT MAPEHBY,
a xlanxsp — «Te MapHU», MO CUYH — «MOH
JIOM», THYH — «HAIIl JIOM»;

3) «upuyacTtue + CyIIEeCTBUTEIBHOE):
YUTAOIIUNA MaJTb4UK — ek3pd Klamp. Cro-
BOCOYETAHUAM 3TOW MOJEIIM B aHIJIMHACKOM
A3BIKE COOTBETCTBYIOT CIIOBOCOUYETAHUS, B
KOTOPBIX 3aBUCHUMBI KOMIIOHEHT BBIPAXKECH
¢dopmoit npuuactus 1, pexe Gopmoii nmpuya-
ctus II. Ota Mozenb c10BOCOUETaHUM Xapak-
TEpHA JJIsl aHTIIMHCKOTO s3bIKA: a laughing
boy, a sleeping child, barking dogs, boiling
water, broken glass;

4) «OpsAKOBOE YUCIUTEIbHOE + CY-
LIECTBUTEIILHOCY: Nepablli OeHb — andapd mMa-
@op — the first day, the second lesson;

5) «cCyulecTBUTENIbHOE + CYIIECTBU-
TENbHOEY»: doM omya — camd uyH, father’s
house, brother’s book;

6) «OTIJIAaroJIbHOE CYIIECTBUTEILHOE
+ Hapeuuey: HnpocyiKa NeuwKoM - J1bICIY
3exlon. B aHTIIMIICKOM SI3BIKE DTOU MOJEINA
COOTBETCTBYET MO/ICIIb CTEPKHEBON KOMIIO-
HEHT «CyIIecTBUTENbHOE + by (mpeasor) +
3aBUCHMBIN KOMIIOHEHT (CYLIECTBUTEIHHOE)
— a travel by car.

OOBbeKTHBIE OTHOLIEHHS B COIOCTaB-
JISIEMBIX SI3bIKAX BBIPAXKAIOTCS B CIIOBOCOYE-
TAHUSX CTPYKTYPBHIL:

1) «rmaron + CyLIECTBUTEIBHOE»: 20-
gopumuv npagoy, nucamev Kapmuuy, to tell
the truth, to draw a picture. B anpirelickom
SI3bIKE JTAHHBIA THUII CJIOBOCOYETAHUM MPEJ-
CTaBISIET CTPYKTYPY: «CYIIECTBUTEIbHOE +
TJIATOID»: WbbINKBIp loH, cypamuip (cypom)
wilvin;

2) «rmaron + CyLIECTBUTENIBHOE C
MIPEIJIOTOM» B PYCCKOM M QHTJIMICKOM SI3bI-
Kax: ecmpemumucs ¢ opamom — to meet
with brother, 2co6opumu o0 mysvixe — to speak



about music. B agpITeiCKOM SI3bIKE JTAHHBIM
KOHCTPYKIIMSIM COOTBETCTBYIOT —Oecmpe/-
JOXKHBIE (0€3 TMOCIEeNOroB) KOHCTPYKIIHH:
nwwl ylyxlon, myseixom ymeeywoilon,

3) «cyuiecTBUTENbHOE (TJIABHBIA KOM-
MOHEHT) + CYIIECTBUTENIbHOE (3aBUCUMBII
KOMIIOHEHT)»: 3ab6oma o Oemsx — care of
children. B cioBocO4YeTaHUSAX TaHHOTO THIIA
B aJIITCHCKOM SI3bIKE HAOII0JaCTCs MTOPSIOK
«3aBUCHUMBII KOMITOHEHT + IJIaBHBIM KOMIIO-
HEHT»: Klanams aghreymaklvinblp

4)  «cyuecTBUTENbHOE  (TJIaBHBIN
KOMIIOHEHT) + JIMYHOE€ MECTOUMEHHE (3a-
BUCHUMBIH KOMITIOHEHT) C MPEIOTOM HWJIH
0e3 mpeasioray: ecmpeua ¢ HUM — a meeting
with him, paseosop o nux — a talk about
them. B ampIreficCKOM SI3BIKE TOPSIIOK KOM-
MIOHEHTOB OOpaTHbBIN: aw ylyklouwip, axsms
yaoszywllonwip,

5) «cyuiecTBUTENbHOE (TJIABHBIA KOM-
MOHEHT)+ MHQUHUTUB (3aBUCUMBIA KOMIIO-
HEHT)»: Jiooums yumamo — to like to read,
cmapamvcsi NoHAmMb — to try to understand,
npocums 8epHymscs — to ask to come back.
B agpireiickoM sA3bIke, Kak U B TPEABIIYLIUX
TUMaX OOBEKTHBIX CJIOBOCOYCTAHHIA, MOPS-
JIOK CJIOB - 3aBUCHMOE CJIOBO + TJIaBHOE: e0-
oHconvlp wily nivdeLyH — «UTEHUE JTIOOUTHY,
Kbbl2bIZINCHLIHIY Venvdlyn — «BO3BPaTUTh-
Csl TIPOCHUTDHY.

OOCTOSITEIbCTBEHHBIC OTHOIICHUS B
COIOCTABJSIEMBbIX SI3bIKAX BBIPAKAIOTCS B
OCHOBHOM B CJIOBOCOYETAHHSIX JIBYX CTPYK-
TYPHBIX THUIIOB:

1) «rmaron +cymecTBuTensHoe». B
PYCCKOM U aHTJIMICKOM sI3bIKax - 0e3 mpej-
Jora, yamie C TpPEJIOTOM, B aJbIICHCKOM
SI3BIKE — «CYIICCTBUTEJILHOE +TJIaroi» 0e3
TIOCJIENIOTa MJIM C TIOCIICJIOTOM: UOmuU 00-
poeoti, uomu 6 jec; aHri. to go along the
road, to go to the fares; ma3vim KloH, M33
JbIHBLIKLOMKID Klon,;

2) «rnaroJ + Hapeume»: Jcugem 6 2o-
pooe — to live in town, scusem xopouio — to
live well, kvansm wsncsy - «B TOPOJAE KU-
BET», 032b0y MINCIY - «XOPOIIO KHUBETY,
VHIM 024Cb Wblm — Ky JOMA CTOUTY.

CuHTakcuuecKkas CBsi3b CJIOB B CJIO-

BOCOYETAaHUM B PYCCKOM, aJbIT€HCKOM H
AHIVIMKCKOM SI3bIKaX CBOJMTCS K COIIacOBa-
HUIO, YIPABJIECHUIO U NpUMBbIKaHUI0. OHAKO
CpPECTBA BBIPAKEHUS KaXKI0T0 U3 TUIIOB CBS-
31 U UX YIOTPEOUTENBHOCTh B CONIOCTaBIIsC-
MBIX SI3bIKaX CYIIECTBEHHO pazinuyaercs [3].

I'pammaTHueckas cBsA3b COINIACOBAHUS
HanOoJiee BBIPAKCHHOM M TOJHOM SIBISET-
Csl B PYCCKOM S3bIKE, KaK f3BbIKE C BECbMa
pa3BUTON CUCTEMOW CJIOBOM3MEHEHMs. Bce
COIVIACYIOIIMECS YacTU pe4yM - UMEHa IIpU-
JaraTeslbHble, NIPUYACTHsI, HEKOTOPBIE IPH-
JaraTesibHble, MECTOUMEHMUS - COIJIACYIOTCS C
CYLLECTBUTEIBHBIM B POJIE, YUCIIE U MAJEKE.
DTO BaXKHBINA TUIIOJOTUYECKUN TPU3HAK PYC-
CKOT'O $3bIKa M CJIOBOCOYETaHMsI B PYyCCKOM
s3bIKe. B aIbIr€iCKOM SI3bIKE KaTeropus
pOJla U COTJIaCOBAaHUE B POJIE OTCYTCTBYET [4:
160]. CornacoBaHue B 4UCJIE U MaJIEKE TOXKE
crienu(UUecKoe: B CIOBECHOM KOMILIEKCE
«COrJacyrmrlIieecss CiI0BO + CYLIECTBUTENb-
HOE» WU «CYLIECTBUTEIBHOE T COIVIACYIO-
ieecst CIOBO» (IICKCHUs MaJieka WIKM Yucia
MIPUCOEIUHSACTCS K MOCTIETHEMY CIIOBY (O9H)
02iCaH - OIHI OAHCAHIP - OIHD OAHCAHIXIP, HO
VHI 0ax - YH3 0axap - YH? 0axaxap). Jns co-
BPEMEHHOI'0 aHIVIMICKOIO S3bIKa COIIacoBa-
HUE B POJIE, YUCJIE U Na/Ie)KE HE MOXKET CIIy-
YKUTh TUIOJOTUYECKUM IPU3HAKOM, TaK Kak
KaTeropus mnajeka U KaTeropus rpaMMaru-
YECKOI'0 pojia B CUCTEME CYLIECTBUTEIBHOIO
He npencraBieHbl. CorinacoBaHUe XKe B UUC-
J€ MUMEET O4YEHb OrpaHMUYCHHBIN XapaKTep
U 10 CBOEMY YJI€IbHOMY BECY B CTPYKTYpE
JAHHOT'O SI3bIKa THUIIOJOTMYECKUM IIpU3HA-
KOM CITy>KuTh He MOkeT (B.[l. ApakuHn).

B pycckoM U anbIr€icKoM  s3bIKax
pacupOCTpPaHEHHBIM THUIIOM CBSI3H SIBIISIETCS
yIpaBJIEHUE IPUTIIAroJIbHOE U IPUUMEHHOE,
MIPEUIOKHOE U OECTIpeI0KHOE — B PyCCKOM
SI3bIKE WJIM IIOCJIEJIOKHOE B abII€HCKOM
SI3BIKE.

B aHrnmiickoMm s3bIKE ONPEAEIISIIOIINM
TUIIOM TIPaMMaTHYECKOW CBSI3U SIBIISIETCA
IIPUMBIKAaHHUE, & B PYCCKOM U aJbII€HCKOM
SI3pIKaX, XOTS CYLIECTBYET CBSI3b IIPUMBbI-
KaHUs, NPUMBIKAIOT CJIOBa OrPAHMYECHHOU
IpyNIbl: HEU3MEHSEMBIE CJIOBA - JIEEHPU-



yactus, Hapeuus, uHuHUTHB. Clenyer 3a-
METUTh, YTO B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE
HEKOTOPBIMH JIMHTBUCTAMH CY)KACTCS TOHSI-
THE YIPABJICHUS, CBS3BIBAIOT €TO C BaJICHT-
HOCTBIO YIPABIAIOLIETO CIOBAa U 3a CYET
ATOTO PACHINPSETCS MOHSATUE TPUMBIKAHUS U
BBIJICTISIETCS. UIMEHHOE npuMbikanue (I'pam-
MaTHKa PyCCKOro si3bika, 1980).

[Ipennoxenue, SBIASICH OCHOBHOM
KOMMYHHUKATUBHOW  €IUHUICH, o00nana-
€T HabopoM CTPYKTYypHO-CEMaHTHYECKUX
U (QYHKIMOHATHHBIX MPHU3HAKOB, KOTOPHIC
SIBJITFOTCSI YHUBEPCAIBHBIMH TSI BCEX WIIH
OOJIBIIMHCTBA SI3BIKOB: CMBICIIOBAsl 3aKOH-
YEHHOCTh, HHPOPMATUBHOCTb, CMBICTIOBASI U
rpaMMaTHudecKasi CBsI3b CIIOB (WICHOB Mpe-
JI0KEHUs1), 00pa3yIoIIUX €ro, MOJaIbHOCTb,
WHTOHAIIMOHHAS 3aBEPIIEHHOCTh, KOMMYHH-
KaTUBHAs (PyHKIHSL.

[Ipennoxxenuss  pazHooOpasHbl IO
byHKIMYU, CTPYKTYpe U cemanTuke. [Ipexe
BCEro, MO IeJH BBICKA3bIBaHUA ((YHKINN)
BCE IPEIJIOKEHUSI B COIOCTABIISIEMbIX SI3bI-
Kax JeJSATCS Ha IMOBECTBOBATEIbHBIC, BO-
IpocHuTeIbHbIE U MoOyauTenbHble. Jltoboe
MPETIOKEHUE KaK KOMMYHUKATUBHAS €IH-
HUIIA s13bIKA MPEK/IE BCETO XapaKTepU3yeTcs
TEM, YTO COJEPXKUT B cebe cooOIIeHNEe, BbI-
CKa3bIBAEMOE C ONPEACICHHON uenbro. Ta-
KOH 1IeJIbI0 MOXKET OBbITh, KaK U3BECTHO, MH-
dbopManus 0 Kakux-To (hakrax (COOBITHIX)
JNEHUCTBUTENHLHOCTH (B IIMPOKOM MOHUMAHUH
3TOr0 CJIOBA), WIM BOMIPOC O YEM-TO, WIH
moOy>KJIeHue BTOPOrO Y4acTHHKA (y4acTHH-
KOB) pEYEeBOro JEHCTBUS K TEM WJIH WHBIM
nencTBusaM [2: 85-86].

HcxonupiM 1 Haubojee pacmpocTpa-
HEHHBIM (YHKIIMOHATBHBIM THIIOM Tpe-
JIO’)KEHUSI SBIISIETCSI TOBECTBOBATEIIBHOE, B
HENOCPEACTBEHHOM CBSI3H, C KOTOPHIM HAXO-
JISITCSL. BOIIPOCUTEIIbHBIE MIPEAJIOKEHUS. JTU
JIBA BUJIa TIPEIOKECHHUI B COMOCTABISIEMBIX
SI3BIKAX TPEJICTABISIOTCS MPOTHUBOMOCTAB-
JeHHBIMU (DYHKIIMOHATBHBIMH TUTIAMU. [1pu
3TOM MapKUPOBAHHBIM WIEHOM 3TOTO IPOTH-
BOIIOCTABJICHUS CJIEIYET CUMUTATh BOIPOCHU-
TEJNbHOE INPEAJIOKEHUE, KOTOPOE, COXPaHss
CTPYKTYpHBIE NpHU3HAKH, OOIIKME C TIOBe-

CTBOBATEIIbHBIM TIPE/JIOKCHUEM, MPHOOpE-
TaeT BOMPOCUTEIILHYIO (DYHKIIUIO M MOXKET
OTJIMYAThCS OT MMOBECTBOBATEIBHOIO MPE/-
JIOXKCHHS TOJBKO MHTOHAIMEH. DTO MO3BO-
JISICT TIOHUMATh BOIIPOCUTEIIBLHOE MPEIONKE-
HHUE KaK TpaHc(hOpMy MOBECTBOBATEIBHOTO
U TPOTUBONOCTABUTH HEBOIPOCUTEIBHOEC
U BOIPOCUTENbHOE Npenioxenus [5:237].
BonpocurenbHbie MPEUIOKEHUS  OOBIYHO
CoJIepKaT BOMPOC, HAMpaBJICHHBIA Ha IO-
OyXxJeHne coOecelHUKa BhICKa3aTh MBICIb,
HMHTEPECYIOIYIO TOBOPSIIIETO.

B pycckoM si3bIKE CYIIECTBYIOT pa3-
HOOOpa3HbIC CPE/ICTBA BHIPAXKCHHUS BOIIPOCA:
BOIIPOCUTEIIbHBIC CJIOBA (BOIPOCHUTEIIbHBIC
MECTOMMEHHUS, HApEUMsi, YACTHIIbI), BOIIPO-
CHUTEJIbHASI HHTOHAIUS B YCTHOM peuu, opsi-
JIOK PACIIOJIOKCHHUST WICHOB IMPEIOKCHUS.
[Tpu 3TOM pycCcKOe BOMPOCUTEIBHOE IMPE/I-
JIOXKCHHUE OTIMYACTCS pa3HOOOpa3ueM MHTO-
HAIIMOHHBIX KOHCTPYKIIH, KOTOPBIE 3aBUCST
OT CTPYKTYPBI NMPEIUIOKECHUS U COJICPIKAHHS
Boripoca [6]. C moMoIbi0 UHTOHALIUKA MOXK-
HO TPUJATh BBICKA3bIBAHHIO CMBICII, TIPOTH-
BOTIOJIOXKHBIM TOMY, YTO BbIpaXKaeT yIoTpe-
OsieHHOE ci1oBo [7: 125].

BonpocurenbHoe  MpejioKEHUE B
aJIBITCHCKOM SI3BIKE XapaKTEpU3yeTcs 0CO-
OBIM TOPSIKOM CJIOB, TIPU KOTOPOM BOIPO-
CUTEJIbHOE CJIOBO HE BCET/Ia BHIHOCHUTCS Ha
IIEPBOE MECTO, OCOOOH BOIPOCUTEIHHOMN
WHTOHAIIMEH, UCIIOIb30BAHUEM OCOOBIX BO-
MPOCUTEIIBHBIX YACTHIL JIs BBIPAXKEHUS BO-
npoca. HTOHAIMS UrpaeT BaXXHYI POJib B
0(hopMIICHUH aJIBITCICKOT0 BOIIPOCUTEIBHO-
T'O MPEUIOKEHUS, HO, B OTJIMYKE OT PyCCKO-
'O SI3bIKa, OHA HE BBICTYIACT B aJbITCHCKOM
SI3bIKE CIMHCTBEHHBIM CPEICTBOM BBIpaXe-
HUS Bompoca. B J11000M BOIPOCHTEIBHOM
MPE/UIOKEHUH  aJIbITCUCKOTO  sI3bIKAa TIPH-
CYTCTBYET I'paMMAaTUYCCKHI WU JICKCHYC-
CKHI IOKa3aTelb BOIPOCA: BOMPOCUTEIILHOE
CIIOBO: Xom? «KTO?», cbl0? «4TO?», mvi03?
«Kyaa?» W T.JI.; BOIPOCUTEIILHBIC YaCTHIIbI,
MIPUCOCTUHICMBIC K JTF000MY WICHY MPeJIIo-
KEHHUs, C KOTOPBIM CBsi3aH Bompoc: Klarpa
mxvlibbiM e0xcapop? (Manpuuk 1M 4yuTa-
et kuury? Klanop mxwvinvopa 3a0xcopap?



Masbuuk KHUTY 71 untaet? Klanop mxoins-
bIM e0xc-a? ManbuuK KHUTY YUTaeT JInu?

B aHmmMiiCKOM s3BIKE pa3In4yaroTCs
CJIEIyIOIINE TUIIBI BOIPOCUTEIBHBIX IpEN-
JOKEHUH MM BOIIPOCOB: OOIIHME, CIELH-
aJbHBIE U pacuwIeHEHHbIe. BonpocurenbHbie
IPEUIOKEHUST HMMEIOT TBEPAbIA IMOPSIIOK
CJIOB, KOTOPBII OTINYAETCS OT MOPSJIKA CIIOB
B YTBEPAUTEIBHOM IPEAJIOKEHUU TEM, YTO
CKazyemoe (MM 4acTh CKa3yeMOTI0) CTaBUT-
csl mepe MOAJIEXKAIUM, T.€. B BOIIPOCUTEIb-
HOM TIpEJIOKEHUU YIoTpebisiercss oOpat-
HBIM MOPSAIOK CJIOB. TOJBKO B CrIiEMaIbHbBIX
BOIIPOCAaX, OTHOCSALIMXCSA K IOJUIEKaLIEMy
WIM K ONPEIEIICHUIO IOJIeXKAILEro, yIo-
TpeOseTcs: MPSMOU MOPAI0K clioB. OOrwHii
BOIIPOC — 3TO TAKOH BOIIPOC, KOTOPBINA UMEET
LENbI0 TOJIYYUTh MOATBEPKICHUE WU OT-
pULIaHKE BBICKa3aHHOM B BOIIPOCE MBICIHU U
TpeOyeT yTBepAUTEIHHOTO WIH OTPULIATEIb-
HOT'O OTBETA.

B noOyaurensHOM MpEAIoKEHHH BbI-
paskaeTcsi BOJIEU3bBICHNE TOBOPSILLETO (IIpU-
Ka3, Ipock0a, MOJIb0a, COBET, MPEIOKEHHE,
IPOTECT, YIpo3a, pU3bIB U T.1.). B conocras-
JSIEMBIX SI3bIKaX MOOYIUTENBHBIE MPEIIoKe-
HUSI COBIAJAIOT MO OOIIEH IeNIeBON YCTaHOB-
K€ U OTTEHKaM 3HaueHUsl. Pa3muuus cBsA3aHbl
CO Croco0amMM BBIPAKEHHS CKa3yeMoro, 4To
B)KHO B METOJIMYECKOM aCIIEKTE.

B pycckom s3bIke MMEIOTCS pa3HOO-
Opa3Hble CIIOCOOBI BBIPAXKEHUSI CKA3yeMOTro
B NMOOYIUTETHHOM MPEIJIOKEHUN: TJIATrOJIbI
B IIOBEJIUTEIbHOM HAKJIIOHEHWH, IJIaroJibl B
(dopme cocnmaraTeIbHOTO HAKIOHEHHS, IJia-
ToJIbI B (hOpMeE U3BSIBUTEILHOTO HAKIIOHEHUSI.

MopdonoruzoBanapiMU  criocobaMu
BBIPQKEHUS CKa3yeMOro B MOOYAUTEIbHOM
NPEeIOKEHUH CITy>KaT Taroiisl B popme mo-
BEJIMTEIBHOIO HAKJIOHEHUs. BaxHylo poib
B BBIPQ)XEHUH OTTEHKOB 3HAYECHHUS MOOYIH-
TEJIBHOIO NIPEIOKEHUS] UTPAET HHTOHALIUS.

B anpireiickom si3bIke CKa3yemoe B I0-
OyUTETHHOM MPEUIOKCHUU B OCHOBHOM BbI-
paskaetcst GOpPMOi Ii1arosia B OBEIUTEIILHOM
HAaKJIOHEHWU. EJMHCTBEHHBIM  CpEICTBOM
pasnuueHus OTTEHKOB 3HAYEHHs MO0Y/IH-
TEJIBHOTO MPEJIOKEHUSI CITYKUT UHTOHALIUS.

B aHIIMIICKOM SI3BIKE MTOBEIUTEIbHBIC
IIPEJIOKEHUST MOTYT COCTOATH W3 OIHOIO
CKa3yeMOro, BBIPa)KEHHOI'O IJ1arojioM B IIO-
BenuTenbHON (opme: Tell me — Pacckaxu
MHe. /11 BbIpaxkeHus: mpochObl B KOHIIE TO-
BEJIMTEIBHOTO IMPEJUIOKEHUSI YyIOTpeOser-
cst Will you? Won'’t you? Itu cnoBa mpous-
HOCATCSI C MOBBIIIEHHOW WHTOHAIMen: Shut
the window, will you! — 3axpoiite, noxanyii-
cTa, OKHO. sl ycusieHus MpockObl mepen
[JIarojJOM B IIOBEJIUTEIBHOM HAKJIOHEHUH
yHoOTpeOsieTCsT BCIOMOTATEeNIbHBIA TIJ1aroi
do: Do write to me. - IloxanyicTa, MUIINATE
MHE.

Bo Bcex Tpex s3plkax Hambousiee pac-
MPOCTPAHEHHBIM U YIHOTPEOHUTENbHBIM B
peuH CTPYKTYPHBIM THUIIOM IIPOCTOTO IpE.-
JIOKEHUS SBJIAETCS JIBYCOCTaBHOE IPEAJIO-
xeHue. OCHOBY JBYCOCTaBHOI'O IPEJIOXKE-
HUSL COCTaBJISIET COYETAHHUE IOJIEXKAILETO
n ckaszyemoro. Cka3yeMoe JABYCOCTaBHOI'O
IIPEJIOKEHUST 4Yallle BCEro BbIpaXkaeTcs
JAMYHOH (OPMOHM TIJlaroia WM IJ1arojoM-
CBS3HOM U NPEUKATUBHON YaCTHIO.

B pycckowm si3bike nojyieskalniee UMeeT
(dopmy umeHuTenbHOro nazaexa. Ckazyemoe
COIJIacyeTCsl C MOJUIEKALIUM B JIMLIE, YUCIIE,
a B IPOILIE/IIEM BpEMEHHU — U B POJIE.

B agpireiickoM s3bIKe, OTHOCSIIEMCS K
3pPraTUBHOMY CTPOIO, IOJIEeXkAIllee BbIpaxa-
eTcs popMOil IMEHUTEIFHOTO U IPraTUBHO-
ro nazaexa. Eciii B pycCKOM SI3bIKE MTO3ULIUIO
HE3aBHCHMOI'O IJIABHOT'O WIEHA 3aHMMAET
MOJJIeKAILEE, TO JJIS aJbIT€HCKOro s3bIKa
MO3ULMI0 HE3aBUCUMOIO TIJIABHOTO 4YJIEHA
3aHUMAaeT CKasyeMmoe. B ckazyemMoM ajpiren-
CKOTO sI3bIKa BBIPAYKAIOTCS MOYTH BCE CBSI3U
CJI0B B npeuiokeHUH. COOTHOLIEHUE MEX-
Ny TOJUIEKAIIUM U CKa3yeMbIM, MPSIMBbIM U
KOCBEHHBIM JIONIOJHEHUSMHU M, KPOME TOTO,
OTHOILIEHHUS, BBIPAXKaEMbl€ PYCCKUMHU IIpEJ-
JoraMH, BCE 3TO MEPEacTCs B aAblI€CKOM
SA3bIKE CIELUANIbHBIMUA appUKCaMH, BXOMS-
LIIMMH B cOCTaB ckazyemoro. [Toaromy anbl-
reiickoe cka3zyeMmoe Ipe/CTaBIseT CcoO0i
Kak OBl «11eJI0€ TPEeAJIOKEHHE B MPEI0oKe-
HUW» U Ha PYCCKUH SI3BIK 4aCTO NIEPEBOJUT-
sl LeJIBIM TpesioxkenueM. Takum oopazom,



B QJIBITCHCKOM $I3bIKEe (DYHKIIMH CKA3yeMOTO
ropaszio Iupe, B HEM COCPEIOTOUCHBI dJie-
MEHTBI BCEX YICHOB MPEIJIOKCHHUS.

Jns  aHrIMHCKOro  IByCOCTaBHOIO
MPEUIOKEHUS TUIIOJIOTMYSCKUM TIPU3HAKOM
CIIy’)KUT (UKCUPOBAHHBIM TOPSIOK CIIOB.
CornacHo KpUTepUIo Haauuue (OTCyTCTBUE)
COTJIACOBAHUS, PYCCKUU S3bIK OTHOCHUTCS
K sI3bIKAM C OTYCTJIMBO BBIPAXKECHHBIM CO-
IJIACOBAHUEM I10 JIMHUM KaTeropuu Jjuia. B
AHIJTMHACKOM SI3BIKE COTJIACOBAHUE T10 JINHUH
KaTeroOpuH JIMIa KacaeTcs TOJIbKO 3-TO JInIa
€IMHCTBCHHOTO YMCJIa HACTOSIICTO BPEMEHH
((vou, we, they) work he (she, it) works), 1-ro
W 3-T0 JIMIla ¢IMHCTBEHHOTO YKCJia HACTOS-
miero Bpemenu paspsga Continuous [ am
working, he (she, it) is working, 3-ro nuua
eI.9Kcia HACTOSAIIET0 BPEMEHU paspsia
Perfect: I have worked, he has worked.

CorsiacoBaHue 10 JIMHUHU YUCIIA HIMEET
MECTO TOJIBKO B MPOLICIIIEM BPEMEHHU pa3-
psana Continuous: [ (he, she, it) was working.
CylecTByIoOIIee B MUCbMEHHOM CTHJIC PEUH
COIJIACOBAHUE TI0 JIMHUU KaTCTOPUH JIUIla
B (popme Oynymiero Bpemenu — I (we, you,
they) shall read B pa3roBOpHOM CTHJIE peun
CTHpAeTCs, MOCKOJIbKY 00a BCIOMOTaTesIb-
HBIX [JIaroJjia npeCTaBICHbI B yTBEPIUTEIIb-
HoM (hopme mopdemoit — /.

AHIIMICKUNA $3BIK JIa€T €lle OJHO
JI0Ka3aTelbCTBO TOr0O, 4YTO (OPMAIbHO-
rpaMMaTUYeCKOE COTJIACOBAHHE YCTYIaeT
MECTO COIJIAaCOBAaHUIO B IJIAHE CEMAaHTHKHU.
B coBpeMEHHOM aHIIMICKOM SA3bIKE MOYKHO
OOHAPYKUTh Sl CYHICCTBUTEIILHBIX, KOTO-
pbie HE MMEIOT TPaMMaTHUYECKOTO TOKa3a-
TEJIE MHOXKECTBEHHOT'O YKCJIa, HO TPEOYIOT
(OopMBI MHOKECTBCHHOTO YHCJIa CKa3yeMo-
ro: clergy, gentry, cattle, police, youth n np.

JIByCOCTaBHBIM TMPEIJIOKCHUSIM B CO-
MOCTABJISIEMbIX S3bIKaX MPOTHUBOIOCTABIIS-
IOTCS  OJIHOCOCTAaBHBIC MPEIUIOKEHUS, KO-
TOpBIC XapaKTEPU3YIOTCS HAIMYHEM B HX
CTPYKTYPE OJIHOTO W3 TJIABHBIX WICHOB —
OJJISXKAILETO MK CKa3yeMOoro.

B pycckom si3bIke OJHOCOCTaBHBIC
MPEUIOKEHUST  [UPOKO  PACIPOCTPAHCHBI
W TPEJICTABJISIOT PAa3HBIC THUIIBI 10 CBOUM

CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUM  MPU3HAKAM.
[Ipex e Bcero, Mo xapakTepy OTHECEHHOCTH
JEHCTBUS K JICATEIIO OHU OBIBAIOT TUYHBIE U
Oe3nuuHbIe. B MTUYHBIX MPEAIOKESHUAX TIPU-
CYTCTBYET IMO3HUIIUS TPAMMATUYECKOTO IO/~
JIEKAIIETO0, a B 0E37TMYHBIX OHA OTCYTCTBYET.
B 3aBHCHMOCTH K€ OT CTENIEHU OTHECEHHOCTH
JEUCTBUS K JACSITEII0 U CII0CO0a BBIPAXKCHUS
CKa3yeMOro JIMYHbIC MPEATIOKECHUS ACTATCS
Ha: ONpPEeJIeIICHHO-INYHbIC, HEOTPEICIIEHHO-
JTUYHBIE U 00001eHHO-TnuHbIe. Kaxkbiii u3
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX THUIIOB OJHO-
COCTaBHBIX MPEUIOKECHU B PYCCKOM SI3bIKE
HMMEET | CBOIO c(hepy MCIOIB30BaHUS.

B anpireiickoM  s3bIKe  OOJIBIIIMH-
CTBOM aBTOPOB BBIJCISIOTCS OJHOCOCTaB-
HbIE TpeanokeHus. JInuHple mpeioKeHus
MPEJICTABICHBI:  OMNpPEACICHHO-THYHBIMH,
HEOIPEICIIEHHO-INYHBIME 1 0000IIEHHO-
JTUYHBIMU TIPEIJIOKEHUSIMU. XOTS THIIOJIO-
TSl TIMYHBIX CKa3yeMOCTHBIX MPEIOKCHHIMA
B PYCCKOM M aJIBITEHCKOM SI3BIKaX COBIAa-
€T, OHU CYIIECTBEHHO Pa3INyYaloTCs Mo CIo-
cobaMm BbIpakeHHUs ckazyemoro. Cka3biBa-
€TCsl Pa3HOCHUCTEMHOCTD SI3BIKOB: B PYCCKOM
SI3BIKE TOKA3aTeNsIMU JIMLA SBISIOTCS JIMY-
HbIE OKOHYAHHUSA, & B AJBITCHCKOM SI3BIKE -
mnunble apduxcsl [3]. «Beskoe agpireiickoe
CKazyeMoe, TaKk WM WHa4e, B cBoeil dopme
(B mpeukcax u otyactu B cydpdukcax) co-
riacyercs ¢ mojiexamuM. llomiexariee
BCET/1a BBIPAKEHO TOM WJIM MHOM YaCTHULIEH
B cocTtaBe ckazyemoro. CoOcTBeHHO, Ha-
cToAmuX 0ecCyOBeKTHBIX («OE3IUIHBIXY)
NPEUIOKEHUH (T.e. TpeayiokeHnii 0e3 Tak
WM MHAYe BBIPAXKEHHOTO MOAJIEKAIIET0) B
aJIbITeCKOM SI3bIKE HE CyIIecTByeT» [7:24].

B aHrIMICKOM SI3BIKE YKCIIO THUIIOB
OJTHOCOCTaBHBIX MPEIJIOKEHUN HEBEIHKO.
DT0 OOBSICHICTCS AHATUTHYECKUM CTPOEM
MIPETIOKEHUN C TPUCYIIUM €My TBEPIbIM
MOPSIKOM CJIOB M 00s3aT€NbHBIM HATUYH-
€M TIOJIeKAIIETO0, XOTs OBl U (hOPMATHHOTO.
Tax, Hanpumep, B OJTHUX CIydasx OOJBIIO-
My KJIACCy PYCCKHX OJHOCOCTABHBIX MpE-
JIO’)KEHUH, TAaKUX KaK Ba)XHO, TEMHEET U T.].
B QHTJIMIICKOM $I3bIKE€ COOTBETCTBYIOT JIBYCO-
cTaBHbIe npejuiokenus It is getting dark, it



is important ¢ BbIpaXXeHHEM (HOPMAILHOTO
noJyIexkanero. B apyrux ciydasx pycckum
OJTHOCOCTAaBHBIM IPEUIOKEHUSIM C TIepe-
XOJIHBIM TJIaroJIoM JIEHCTBUTEIBHOTO 3aJ10Ta
COOTBETCTBYIOT aHIVIMHACKUE JIBYCOCTABHBIC
MPEUIOKEHUSI CO CKa3yeMbIM B MACCHUBHOMN

tdopme, nanmpumep: He was called Peter —
ero 3Bayn llerei. Takoe ke COOTBETCTBHE
HaO0JII0/IaeTCsl U B TOM CIIydae, Korja B pyc-
CKOM MPEIIOKEHUH HMMEETCS KOCBEHHBIN
00BEKT, BRIPAXKAIOUIHIA aJipecatr AeUCTBUSL.
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